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11.

Zakon
z dne Z. a p r ila  1914., v e ljav en  za  vojvodino 

K ran jsko ,
o uravnavi deželne ceste  Črnomelj —Vinica.

Po n asv e tu  deželnega zbora  Svoje 
vojvodine K ran jske  ukazujem  na p odstav i 
§ 23., to č k a  1., deželnega zak o n a  z dne 
21. feb ru a rja  1912. 1., dež. zak. št. 22 iz 
1913. 1., ta k o :

§ 1.
V črnom aljskem  cestnem  sk ladnem  

o k ra ju  je deželno  cesto  Č rnom elj—V inica 
p re lož iti, ozirom a u rav n a ti po p ro jek tu , 
ki ga je deželn i odbor odobril.

§ 2 .

Izv ršiti ta  zakon  je n a ro čen o  M ojemu 
m in istru  za javna dela.

N a  D u n a j u ,  dne 3. aprila 1914.

F ran c  Jo že f m. p.

T rn k a  m. p.

G e s e tz
vom 3. April 1914, M a m  für das Herzogtum 

Ärain,
betreffend die K o rrek tio n  der L andesstraße Lfcher- 

nemkk— W einih .

Über Antrag des Landtages Meines Her- 
zogtnmes Krain finde Ich ans Grnnd des § 23, 
Punkt 1, des Landesgesetzes vom 21. Februar 
1912, L.-G.-Bl. Nr. 22 ex  1913, auzuorduen, 
wie folgt:

§ 1.
Im  Straßenkonkurreuzbezirke Tschernembl 

ist die Landesstraße Tschernembl-Weinitz nach 
Maßgabe des vom Landesausfchufse genehmigten 
Projektes umzulegen, beziehungsweise zn korri­
gieren.

8 2 .

M it dem Vollzöge dieses Gesetzes ist Mein 
Minister für öffentliche Arbeiten beauftragt.

W i e n ,  am 3. A p ril 1914.

■fianj 3o |cf m . p.

E nt litt m. p.



12.

Razglas
c. k r. deželne  v lad e  za  K ran jsko , z dne 13. a p rila  

1914., 81. 10.462,
glede prometa z vinskim i trtami in drugimi 
prenašavci trtne uši med selskim i občinami 
d ežele Kranjske in med ozem lji s  trtno ušjo 

okuženim i v Dalmaciji.

G lasom  razg lasa  c. k r. dalm acijskega 
n am estn iš tv a  v Z adru  z dne 19. m arca  1914, 
št. XI.— 467, obsega s tr tn o  ušjo okuženo  
ozem lje v D alm aciji po litične okra je  Za- 
der, Šibenik, B enkovac, Knin, Sinj, Split, 
S u p e ta r, H var, Im otski, M ak arsk a  in K or­
čula.

To se daje razveljeva je  tu u rad n i ra z ­
glas z dne 24. m arca  1912., dež. zak. št. 15, 
s p ris tav k o m  v splošno vednost, da  v e­
ljajo do ločila  tu u rad n eg a  razg lasa  z dne 
26. o k to b ra  1910, dež. zak. št. 35, za  n a ­
prej glede v p redsto ječem  označenega, s 
tr tn o  ušjo okuženega ozem lja v Dalm aciji.

C. kr. deželni p re d se d n ik : 

Baron Schwarz s. r.

12.

K undm achung
der k. k. M öesreg ierung  für firoin oom 13. April 

1914, 31. 10.462,
betreffend den V erkehr m it Meben und anderen R eb- 
la u s trä g e rn  zwischen den K rtsgem einden von K ra in  
einerseits und den von der R e b la u s  infizierten G e­

bieten D a lm atien s.

Laut Kundmachung der k. k. dalmatinischen 
 ̂Statthalterei in Zara vom 19. M ärz 1914, 
Zl. X I,— 467, umfaßt das Reblausinfektions­
gebiet in Dalmatien die politischen Bezirke Zara, 
Sebenico, Benkovac, Knin, S inj, Spalato, S t. 
Pietro, Lesina (Hvar), Imotski, Macarsca und 
Curzola.

Dies wird unter Aufhebung der h. o. Kund­
machung vom 24. M ärz 1912, L.-G.-Bl. Nr. 15, 
mit dem Beifügen zur allgemeinen Kenntnis ge­
bracht, daß die Bestimmungen der H. o. Kund­
machung vom 26. Oktober 1910, L.-G .-Bl. 
Nr. 35, nunmehr hinsichtlich des im Borstehen­
den bezeichneten Reblausinsektiongebietes in D al­
matien in Anwendung zu kommen haben.

D er k. k. L an d e sp rä s id en t:

Freiherr von Schwarz m. p .




